
Exo
Chapter 7

German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

וַיֹּ֤אמֶר1
und–sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

רְאֵ֛ה
sehen
H7200

יךָ נְתַתִּ֥
ich–haben–machte–du
H5414

ים אֱלֹהִ֖
Gott
H0430

ה לְפַרְעֹ֑
zu–Pharao
H6547

ן וְאַהֲרֹ֥
und–Aaron
H0175

יךָ אָחִ֖
dein–Bruder
H0251

יִהְיֶה֥
wird–sein
H1961

ךָ׃ נְבִיאֶֽ
dein–Prophet
H5030

Und Jehova sprach zu Mose: Siehe, ich habe dich dem Pharao zum Gott gesetzt, und dein Bruder Aaron soll dein 
Prophet sein.

ה2 אַתָּ֣
du

ר תְדַבֵּ֔
wird–sprich
H1696

אֵ֖ת
–
H0853

כָּל־
alle–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
jenes

ךָּ אֲצַוֶּ֑
ich–befehlen–du
H6680

ן וְאַהֲרֹ֤
und–Aaron
H0175

אָחִי֙ךָ֙
dein–Bruder
H0251

ר יְדַבֵּ֣
wird–sprich
H1696

אֶל־
zu–
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

ח וְשִׁלַּ֥
und–er–wird–senden
H7971

אֶת־
–
H0853

בְּנֵֽי־
Soehne–von–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

מֵאַרְצֽוֹ׃
von–sein–Land
H0776

Du sollst alles reden, was ich dir gebieten werde, und dein Bruder Aaron soll zu dem Pharao reden, daß er die 
Kinder Israel aus seinem Lande ziehen lasse.

וַאֲנִ֥י3
und–ich
H0589

ה אַקְשֶׁ֖
wird–verhaerten
H7185

אֶת־
–
H0853

לֵב֣
Herz–von

ה פַּרְעֹ֑
Pharao
H6547

י וְהִרְבֵּיתִ֧
und–ich–wird–vermehren

אֶת־
–
H0853

אֹתֹתַ֛י
mein–Zeichen
H0226

וְאֶת־
und–
H0853

י מוֹפְתַ֖
mein–Wunder
H4159

רֶץ בְּאֶ֥
in–Land–von
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

Und ich will das Herz des Pharao verhärten und meine Zeichen und meine Wunder mehren im Lande Ägypten.

א־4 ֹֽ וְל
und–nicht–
H3808

יִשְׁמַ֤ע
wird–listen
H8085

אֲלֵכֶם֙
zu–dir
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

י וְנָתַתִּ֥
und–ich–wird–setzen
H5414

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֖
mein–Hand
H3027

בְּמִצְרָ֑יִם
auf–Aegypten
H4714

י וְהוֹצֵאתִ֨
und–ich–wird–bringen–heraus
H3318

אֶת־
–
H0853

י צִבְאֹתַ֜
mein–hosts

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֤
mein–Volk

בְנֵֽי־
Soehne–von–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
von–Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4714

ים בִּשְׁפָטִ֖
mit–Gerichte
H8201

ים׃ גְּדֹלִֽ
gross

Und der Pharao wird nicht auf euch hören; und ich werde meine Hand an Ägypten legen und meine Heere, mein 
Volk, die Kinder Israel, aus dem Lande Ägypten herausführen durch große Gerichte.

וְיָדְע֤ו5ּ
und–wird–wissen
H3045

מִצְרַיִ֙ם֙
Aegypten
H4713

י־ כִּֽ
jenes–

אֲנִי֣
ich
H0589

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

י בִּנְטֹתִ֥
als–ich–ausstrecken–heraus
H5186

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֖
mein–Hand
H3027

עַל־
ueber–

מִצְרָ֑יִם
Aegypten
H4714

י וְהוֹצֵאתִ֥
und–ich–wird–bringen–heraus
H3318

אֶת־
–
H0853

בְּנֵֽי־
Soehne–von–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ם׃ מִתּוֹכָֽ
von–ihr–Mitte
H8432
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Und die Ägypter sollen erkennen, daß ich Jehova bin, wenn ich meine Hand über Ägypten ausstrecke und die 
Kinder Israel aus ihrer Mitte herausführe.

וַיַּ֥עַש6ׂ
und–tat

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

ן וְאַהֲרֹ֑
und–Aaron
H0175

ר כַּאֲשֶׁ֨
wie

צִוָּ֧ה
befahl
H6680

יְהוָה֛
HERR
H3068

ם אֹתָ֖
ihnen
H0853

ן כֵּ֥
so

עָשֽׂוּ׃
sie–tat

Und Mose und Aaron taten es; so wie Jehova ihnen geboten hatte, also taten sie.

וּמֹשֶׁה7֙
und–Mose
H4872

בֶּן־
Sohn–von–

שְׁמֹנִי֣ם
achtzig
H8084

שָׁנָ֔ה
Jahr
H8141

ן הֲרֹ֔ וְאַֽ
und–Aaron
H0175

בֶּן־
Sohn–von–

שָׁלֹ֥שׁ
drei
H7969

וּשְׁמֹנִ֖ים
und–achtzig
H8084

שָׁנָה֑
Jahr
H8141

ם בְּדַבְּרָ֖
als–sie–sprach
H1696

אֶל־
zu–
H0413

ה׃ פַּרְעֹֽ
Pharao
H6547

פ
–

Und Mose war achtzig Jahre alt, und Aaron dreiundachtzig Jahre alt, als sie zu dem Pharao redeten.

וַיֹּ֣אמֶר8
und–sagte
H0559

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ל־ וְאֶֽ
und–zu–
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Aaron
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
sprechend
H0559

Und Jehova redete zu Mose und zu Aaron und sprach:

9֩ כִּי
als–

ר יְדַבֵּ֨
spricht
H1696

אֲלֵכֶם֤
zu–dir
H0413

פַּרְעֹה֙
Pharao
H6547

ר לֵאמֹ֔
sprechend
H0559

תְּנ֥וּ
geben
H5414

לָכֶ֖ם
fuer–euch-selbst

מוֹפֵת֑
Wunder
H4159

וְאָמַרְתָּ֣
und–du–wird–sagen
H0559

ל־ אֶֽ
zu–
H0413

ן אַהֲרֹ֗
Aaron
H0175

ח קַ֧
nehmen
H3947

ת־ אֶֽ
–
H0853

מַטְּךָ֛
dein–Stab
H4294

וְהַשְׁלֵ֥ךְ
und–werfen
H7993

לִפְנֵֽי־
vor–
H6440

ה פַרְעֹ֖
Pharao
H6547

י יְהִ֥
lass–es–become
H1961

ין׃ לְתַנִּֽ
Schlange

Wenn der Pharao zu euch reden und sagen wird: Tut ein Wunder für euch! so sollst du zu Aaron sagen: Nimm 
deinen Stab und wirf ihn hin vor dem Pharao; er soll zur Schlange werden.

א10 ֹ֨ וַיָּב
und–kam
H0935

ה מֹשֶׁ֤
Mose
H4872

֙ וְאַהֲרֹן
und–Aaron
H0175

אֶל־
zu–
H0413

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

וַיַּ֣עַשׂוּ  
und–sie–tat

ן כֵ֔
so

ר כַּאֲשֶׁ֖
wie

צִוָּ֣ה
befahl
H6680

יְהוָה֑
HERR
H3068

ךְ וַיַּשְׁלֵ֨
und–warf
H7993

ן אַהֲרֹ֜
Aaron
H0175

אֶת־
–
H0853

הוּ מַטֵּ֗
sein–Stab
H4294

לִפְנֵי֥
vor
H6440

ה פַרְעֹ֛
Pharao
H6547

וְלִפְנֵי֥
und–vor
H6440

יו עֲבָדָ֖
sein–Knechte
H5650

י וַיְהִ֥
und–es–wurde
H1961

ין׃ לְתַנִּֽ
Schlange

Und Mose und Aaron gingen zu dem Pharao hinein und taten also, wie Jehova geboten hatte; und Aaron warf 
seinen Stab hin vor dem Pharao und vor seinen Knechten, und er wurde zur Schlange.

וַיִּקְרָא11֙
und–rief
H7121

גַּם־
auch–
H1571

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

ים חֲכָמִ֖ לַֽ
zu–der–weise–die
H2450

מְכַשְּׁפִ֑ים וְלַֽ
und–zu–der–Zauberer
H3784

עֲשׂ֨וּ וַיַּֽ
und–tat

גַם־
auch–
H1571

ם הֵ֜
sie
H1992

י חַרְטֻמֵּ֥
Zauberer–von
H2748

יִם מִצְרַ֛
Aegypten
H4714

בְּלַהֲטֵיהֶ֖ם
mit–ihr–enchantments
H3858

ן׃ כֵּֽ
so

https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/8084.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/8084.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4159.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/3784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2748.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3858.htm


Da berief auch der Pharao die Weisen und die Zauberer; und auch sie, die Schriftgelehrten Ägyptens, taten also 
mit ihren Zauberkünsten

12֙ וַיַּשְׁלִי֙כוּ
und–sie–warf
H7993

אִ֣ישׁ
jeder–Mann
H0376

הוּ מַטֵּ֔
sein–Stab
H4294

וַיִּהְי֖וּ
und–sie–wurde
H1961

לְתַנִּינִם֑
Schlangen

וַיִּבְלַ֥ע
und–verschluckte
H1104

ה־ מַטֵּֽ
Stab–von–
H4294

ן אַהֲרֹ֖
Aaron
H0175

אֶת־
–
H0853

ם׃ מַטֹּתָֽ
ihr–staffs
H4294

und warfen ein jeder seinen Stab hin, und sie wurden zu Schlangen; aber Aarons Stab verschlang ihre Stäbe.

וַיֶּחֱזַק13֙
und–war–stark
H2388

לֵב֣
Herz–von

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

ע שָׁמַ֖
er–listened
H8085

אֲלֵהֶם֑
zu–ihnen
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֖
wie

ר דִּבֶּ֥
sprach
H1696

יְהוָֽה׃
HERR
H3068

פ
–

Und das Herz des Pharao verhärtete sich, und er hörte nicht auf sie, so wie Jehova geredet hatte.

וַיֹּ֤אמֶר14
und–sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

כָּבֵ֖ד
schwer
H3515

לֵב֣
Herz–von

ה פַּרְעֹ֑
Pharao
H6547

ן מֵאֵ֖
refusing
H3985

ח לְשַׁלַּ֥
zu–senden
H7971

ם׃ הָעָֽ
das–Volk

Und Jehova sprach zu Mose: Das Herz des Pharao ist verstockt; er weigert sich, das Volk ziehen zu lassen.

לֵך15ְ֣
gehen
H3212

אֶל־
zu–
H0413

ה פַּרְעֹ֞
Pharao
H6547

קֶר בַּבֹּ֗
am–Morgen
H1242

הִנֵּה֙
siehe
H2009

יֹצֵא֣
gehend–heraus
H3318

יְמָה הַמַּ֔
zu–der–Wasser
H4325

וְנִצַּבְתָּ֥
und–station–dich-selbst
H5324

לִקְרָאת֖וֹ
zu–meet–ihn
H7125

עַל־
auf–

שְׂפַת֣
bank–von
H8193

ר הַיְאֹ֑
der–Nil
H2975

ה וְהַמַּטֶּ֛
und–der–Stab
H4294

אֲשֶׁר־
jenes–

ךְ נֶהְפַּ֥
wandte
H2015

לְנָחָ֖שׁ
zu–snake
H5175

ח תִּקַּ֥
nehmen
H3947

ךָ׃ בְּיָדֶֽ
in–dein–Hand
H3027

Gehe am Morgen zum Pharao siehe, er wird ans Wasser hinausgehen und tritt ihm entgegen an dem Ufer des 
Stromes, und nimm den Stab, der in eine Schlange verwandelt worden, in deine Hand

וְאָמַרְת16ָּ֣
und–du–wird–sagen
H0559

יו אֵלָ֗
zu–ihm
H0413

יְהוָ֞ה
HERR
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Gott–von
H0430

הָעִבְרִים֙
der–Hebraeer
H5680

שְׁלָחַ֤נִי
sandte–mich
H7971

אֵלֶי֙ךָ֙
zu–dir
H0413

ר לֵאמֹ֔
sprechend
H0559

שַׁלַּח֙
senden
H7971

אֶת־
–
H0853

י עַמִּ֔
mein–Volk

נִי וְיַֽעַבְדֻ֖
und–lass–ihnen–dienen–mich
H5647

ר בַּמִּדְבָּ֑
in–der–Wueste

וְהִנֵּ֥ה
und–siehe
H2009

לאֹ־
nicht–
H3808

עְתָּ שָׁמַ֖
du–listened
H8085

עַד־
bis–
H5704

ה׃ כֹּֽ
nun
H3541

und sprich zu ihm: Jehova, der Gott der Hebräer, hat mich zu dir gesandt und gesagt: Laß mein Volk ziehen, daß 
sie mir dienen in der Wüste! Aber siehe, du hast bisher nicht gehört.

https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3515.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/3985.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/2975.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/5175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5680.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm


כֹּ֚ה17
so
H3541

אָמַר֣
sagte
H0559

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

ֹ֣את בְּז
durch–dies
H2063

ע תֵּדַ֔
du–wird–wissen
H3045

י כִּ֖
jenes–

אֲנִי֣
ich
H0589

יְהוָה֑
HERR
H3068

הִנֵּ֨ה
siehe
H2009

י אָנֹכִ֜
ich
H0595

ה  ׀מַכֶּ֣
striking
H5221

ה בַּמַּטֶּ֣
mit–der–Stab
H4294

אֲשֶׁר־
jenes–

י בְּיָדִ֗
in–mein–Hand
H3027

עַל־
auf–

יִם הַמַּ֛
der–Wasser
H4325

ר אֲשֶׁ֥
jenes

ר בַּיְאֹ֖
in–der–Nil
H2975

וְנֶהֶפְכ֥וּ
und–es–wird–wenden
H2015

ם׃ לְדָֽ
zu–Blut
H1818

So spricht Jehova: Daran sollst du erkennen, daß ich Jehova bin: Siehe, ich will mit dem Stabe, der in meiner Hand 
ist, auf das Wasser schlagen, das in dem Strome ist, und es wird in Blut verwandelt werden.

וְהַדָּגָה18֧
und–der–Fisch
H1710

אֲשֶׁר־
jenes–

ר בַּיְאֹ֛
in–der–Nil
H2975

תָּמ֖וּת
wird–sterben
H4191

וּבָאַשׁ֣
und–wird–stink
H0887

ר הַיְאֹ֑
der–Nil
H2975

וְנִלְא֣וּ
und–wird–sein–weary
H3811

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4713

לִשְׁתּ֥וֹת
zu–trinken
H8354

יִם מַ֖
Wasser
H4325

מִן־
von–

ר׃ הַיְאֹֽ
der–Nil
H2975

ס
–

Und die Fische, die im Strome sind, werden sterben, und der Strom wird stinken, und die Ägypter wird's ekeln, 
Wasser aus dem Strome zu trinken.

אמֶר19 וַיֹּ֨
und–sagte
H0559

יְהוָ֜ה
HERR
H3068

אֶל־
zu–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Mose
H4872

ר אֱמֹ֣
sagen
H0559

ל־ אֶֽ
zu–
H0413

ן אַהֲרֹ֡
Aaron
H0175

ח קַ֣
nehmen
H3947

מַטְּךָ֣
dein–Stab
H4294

ה־ וּנְטֵֽ
und–ausstrecken–heraus–
H5186

יָדְךָ֩
dein–Hand
H3027

עַל־
ueber–

י מֵימֵ֨
Wasser–von
H4325

יִם מִצְרַ֜
Aegypten
H4714

ל־ עַֽ
ueber–

׀נַהֲרֹתָ֣ם 
ihr–Fluesse
H5104

עַל־
ueber–

יְאֹרֵיהֶם֣
ihr–canals
H2975

וְעַל־
und–ueber–

ם אַגְמֵיהֶ֗
ihr–pools
H0098

וְעַל֛
und–ueber

כָּל־
alle–
H3605

מִקְוֵה֥
collection–von

מֵימֵיהֶ֖ם
ihr–Wasser
H4325

הְיוּ־ וְיִֽ
und–lass–ihnen–become–
H1961

דָ֑ם
Blut
H1818

וְהָ֤יָה
und–wird–sein
H1961

דָם֙
Blut
H1818

בְּכָל־
in–allem–
H3605

אֶרֶ֣ץ
Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4714

ים וּבָעֵצִ֖
und–in–der–Holz
H6086

ים׃ וּבָאֲבָנִֽ
und–in–der–Stein
H0068

Und Jehova sprach zu Mose: Sprich zu Aaron: Nimm deinen Stab und strecke deine Hand aus über die Wasser 
Ägyptens, über seine Flüsse, über seine Kanäle und über seine Teiche und über alle seine Wassersammlungen, 
daß sie zu Blut werden; und es wird Blut sein im ganzen Lande Ägypten, sowohl in hölzernen als auch in 
steinernen Gefäßen.

עֲשׂוּ־20 וַיַּֽ
und–tat–

֩ כֵן
so

ה מֹשֶׁ֨
Mose
H4872

ן וְאַהֲרֹ֜
und–Aaron
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ר  ׀כַּאֲשֶׁ֣
wie

צִוָּ֣ה
befahl
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in–der–Nil
H2975
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ה פַרְעֹ֔
Pharao
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und–zu–Augen–von
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sein–Knechte
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פְכ֛וּ וַיֵּהָֽ
und–war–wandte
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alle–
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der–Wasser
H4325

אֲשֶׁר־
jenes–

ר בַּיְאֹ֖
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ם׃ לְדָֽ
zu–Blut
H1818
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Und Mose und Aaron taten also, wie Jehova geboten hatte; und er erhob den Stab und schlug das Wasser, das im 
Strome war, vor den Augen des Pharao und vor den Augen seiner Knechte. Da wurde alles Wasser, das im Strome 
war, in Blut verwandelt;

וְהַדָּגָ֨ה21
und–der–Fisch
H1710

אֲשֶׁר־
jenes–

ר בַּיְאֹ֥
in–der–Nil
H2975

מֵתָ֙ה֙
starb
H4191

וַיִּבְאַשׁ֣
und–stank
H0887

ר הַיְאֹ֔
der–Nil
H2975

וְלאֹ־
und–nicht–
H3808

יָכְל֣וּ
waren–able
H3201

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4713

לִשְׁתּ֥וֹת
zu–trinken
H8354

יִם מַ֖
Wasser
H4325

מִן־
von–

ר הַיְאֹ֑
der–Nil
H2975

י וַיְהִ֥
und–war
H1961

ם הַדָּ֖
das–Blut
H1818

בְּכָל־
in–allem–
H3605

רֶץ אֶ֥
Land–von
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Aegypten
H4714

und die Fische, die im Strome waren, starben, und der Strom wurde stinkend, und die Ägypter konnten das 
Wasser aus dem Strome nicht trinken; und das Blut war im ganzen Lande Ägypten.

עֲשׂוּ־22 וַיַּֽ
und–tat–

כֵן֛
so

י חַרְטֻמֵּ֥
Zauberer–von
H2748

יִם מִצְרַ֖
Aegypten
H4714

בְּלָטֵיהֶם֑
mit–ihr–secret–arts
H3909

וַיֶּחֱזַק֤
und–war–stark
H2388

לֵב־
Herz–von–

פַּרְעֹה֙
Pharao
H6547

וְלאֹ־
und–nicht–
H3808

שָׁמַע֣
er–listened
H8085

ם אֲלֵהֶ֔
zu–ihnen
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֖
wie

ר דִּבֶּ֥
sprach
H1696

יְהוָֽה׃
HERR
H3068

Und die Schriftgelehrten Ägyptens taten ebenso mit ihren Zauberkünsten; und das Herz des Pharao verhärtete 
sich, und er hörte nicht auf sie, so wie Jehova geredet hatte.

וַיִּ֣פֶן23
und–wandte
H6437

ה פַּרְעֹ֔
Pharao
H6547

א ֹ֖ וַיָּב
und–ging
H0935

אֶל־
zu–
H0413

בֵּית֑וֹ
sein–Haus

וְלאֹ־
und–nicht–
H3808

ת שָׁ֥
setzen
H7896

לִבּ֖וֹ
sein–Herz

גַּם־
auch–
H1571

את׃ ֹֽ לָז
zu–dies
H2063

Und der Pharao wandte sich und ging in sein Haus und nahm auch dies nicht zu Herzen.

וַיַּחְפְּר֧ו24ּ
und–dug
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כָל־
alle–
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יִם מִצְרַ֛
Aegypten
H4713

ת סְבִיבֹ֥
um
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der–Nil
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Wasser
H4325

לִשְׁתּ֑וֹת
zu–trinken
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י כִּ֣
fuer–

א ֹ֤ ל
nicht
H3808

֙ יָֽכְלוּ
sie–waren–able
H3201

ת לִשְׁתֹּ֔
zu–trinken
H8354

י מִמֵּימֵ֖
von–Wasser–von
H4325

ר׃ הַיְאֹֽ
der–Nil
H2975

Und alle Ägypter gruben rings um den Strom nach Wasser zum Trinken, denn von dem Wasser des Stromes 
konnten sie nicht trinken.

וַיִּמָּלֵ֖א25
und–waren–fulfilled
H4390

שִׁבְעַת֣
sieben
H7651

ים יָמִ֑
Tage
H3117

י אַחֲרֵ֥
nach

הַכּוֹת־
striking–
H5221

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֶת־
–
H0853

ר׃ הַיְאֹֽ
der–Nil
H2975

פ
–

Und es wurden sieben Tage erfüllt, nachdem Jehova den Strom geschlagen hatte.
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